
COMFORT STRETCH RIFLE SLING REAL TREE XTRA

Its stretchable construction and soft padding soak up the bounce you get with
traditional slings – reducing felt weight up to 50% – so even the roughest hikes
are smooth on your shoulder. Soft, flexible closed cell neoprene with Comfort
Stretch backing Dramatically reduces felt weight Non-slip Grippers keep it firmly
in place Available in popular camo patterns

Attributes

Name: COMFORT STRETCH RIFLE SLING REAL TREE XTRA
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 100046037
Mfr. No.: 180019
Color: Realtree Xtra
Material: Neoprene,Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 2-1/4''
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 432mm
UPC: 051525010197
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Sicherheitshinweise für das COMFORT STRETCH
RIFLE SLING

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des COMFORT STRETCH RIFLE SLING von BUTLER CREEK. Dieser
Gewehrriemen bietet Ihnen Komfort und Unterstützung während Ihrer OutdoorAktivitäten. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Riemen ordnungsgemäß installiert und gesichert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Riemens auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Riemen nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Riemen außerhalb der Reichweite von Kindern, um ein versehentliches Spielen oder Verletzen
zu verhindern.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Vermeiden Sie es, den Riemen über scharfe Kanten oder rauhe Oberflächen zu ziehen, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Riemen nicht zu locker oder zu fest sitzt, um den Komfort zu maximieren.
Verwenden Sie den Riemen nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Tragen Sie den Riemen immer so, dass er sicher an Ihrem Gewehr angebracht ist und nicht verrutschen
kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Riemens:

Befestigen Sie den Riemen an den vorgesehenen Halterungen Ihres Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass die Riemenenden sicher und fest sitzen.
Überprüfen Sie die Riemenlänge und passen Sie sie nach Bedarf an, um den besten Komfort zu
gewährleisten.

Nutzung des Riemens:

Tragen Sie das Gewehr mit dem Riemen über der Schulter, sodass das Gewicht gleichmäßig verteilt
wird.
Achten Sie darauf, dass der Riemen nicht über Ihren Nacken oder Ihre Arme reibt.
Nehmen Sie sich Zeit, um sich an das Gewicht des Gewehrs zu gewöhnen, insbesondere bei langen
Wanderungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Riemen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Textilabfälle.
Stellen Sie sicher, dass der Riemen nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie ihn entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des COMFORT STRETCH RIFLE SLING, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EU Safety
GatePlattform besuchen, um Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Freude mit Ihrem neuen Gewehrriemen!
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COMFORT STRETCH RIFLE SLING SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the COMFORT STRETCH RIFLE SLING. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring your safety. Please read and follow these safety instructions carefully to ensure safe use
and maintain the integrity of the sling.

General Safety Guidelines
Always check the sling for any signs of wear or damage before each use.
Ensure that the sling is securely attached to the rifle before use.
Keep the sling away from children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings when using the sling, especially in outdoor settings.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Reduction: The sling is designed to reduce felt weight by up to 50%. However, ensure that your rifle
is balanced and secure at all times.
NonSlip Grippers: The nonslip grippers are designed to keep the sling firmly in place. Ensure they are clean
and free from debris to maintain effectiveness.
Stretchable Material: The stretchable construction may cause the sling to behave differently under different
loads. Always test the sling with your rifle before engaging in any activity.
Soft Padding: The soft padding is designed for comfort, but it is important to ensure that it does not interfere
with your handling of the rifle.
Camo Patterns: The sling is available in popular camo patterns. Ensure that the pattern you choose is
appropriate for your environment and does not compromise your safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the attachment points on your rifle.
Slide the sling's clips onto the attachment points securely.
Adjust the length of the sling according to your preference for comfort and ease of use.

Usage:

Always ensure the rifle is pointed in a safe direction when using the sling.
Use the sling to stabilize your aim by resting the rifle against your shoulder.
When transitioning from carrying to shooting, ensure that the sling does not obstruct your movement or
aim.

Disposal Instructions
Dispose of the COMFORT STRETCH RIFLE SLING in accordance with local regulations regarding textile and
plastic waste.
If the sling is damaged beyond repair, ensure it is cut or otherwise rendered unusable before disposal to
prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the COMFORT STRETCH RIFLE SLING, please contact the
manufacturer directly. Ensure you have the product details available for efficient assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your COMFORT
STRETCH RIFLE SLING. Thank you for your attention to safety.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup naszego produktu COMFORT STRETCH RIFLE SLING BUTLER CREEK COMFORT
STRETCH RIFLE SLING REAL TREE XTRA. Nasz pas do broni został zaprojektowany z myślą o komforcie i
bezpieczeństwie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć kontuzji lub uszkodzeń.
Regularnie sprawdzaj stan pasa przed każdym użyciem. Uszkodzone elementy należy wymienić.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z korzystaniem z pasa.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pas jest prawidłowo zamocowany do broni przed rozpoczęciem użytkowania.
Nie przeciążaj pasa, aby uniknąć uszkodzenia.
Zawsze trzymaj broń w bezpiecznej pozycji, aby zminimalizować ryzyko przypadkowego wystrzału.
Nie używaj pasa do transportu broni, która nie jest w pełni zabezpieczona.
Zwracaj szczególną uwagę na otoczenie, aby unikać kolizji z innymi osobami lub przedmiotami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż pasa:

Przeciągnij końce pasa przez odpowiednie uchwyty na broni.
Upewnij się, że pas jest mocno zapięty i nie ma luzów.
Sprawdź, czy pas jest odpowiednio wyregulowany do Twojej długości i wygody.

Użytkowanie pasa:

Noś broń w wygodnej pozycji, aby zminimalizować napięcie na ramionach.
W przypadku długotrwałego noszenia broni, co jakiś czas zmieniaj pozycję pasa, aby uniknąć
dyskomfortu.
W razie potrzeby dostosuj długość pasa, aby zapewnić sobie optymalny komfort.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania pasa do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest on uszkodzony lub zużyty.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowania jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z COMFORT STRETCH RIFLE SLING BUTLER
CREEK COMFORT STRETCH RIFLE SLING REAL TREE XTRA. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych
wędrówek!
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Säkerhetsinstruktioner för COMFORT STRETCH
RIFLE SLING

Introduktion
Tack för att du valt COMFORT STRETCH RIFLE SLING från Butler Creek. Denna produkt är designad för att ge
komfort och stöd under användning. För att säkerställa säkerhet och långvarig användning, vänligen läs dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att remmen är korrekt fäst innan användning för att förhindra olyckor.
Använd endast remmen för avsedd användning, dvs. för att bära en jaktgevär.
Undvik att använda remmen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns några hinder som kan orsaka olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av remmen:

Fäst den ena änden av remmen till gevärets främre slingfäste.
Fäst den andra änden av remmen till gevärets bakre slingfäste.
Kontrollera att båda fästen är ordentligt säkrade innan du använder remmen.

Användning av remmen:

Justera remmens längd så att den passar din kropp och ger optimal komfort.
Bär remmen över axeln för att fördela vikten jämnt.
Kontrollera regelbundet att remmen sitter på plats under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för syntetiska material.
Undvik att kasta produkten i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och trevlig användning av din COMFORT
STRETCH RIFLE SLING.
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Návod na bezpečné používání: COMFORT STRETCH
RIFLE SLING

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili popruh COMFORT STRETCH RIFLE SLING od společnosti Butler Creek. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval komfort a stabilitu při nošení vaší zbraně. Dodržováním následujících
bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl popruh správně upevněn k vaší zbrani a aby byl v dobrém stavu před každým použitím.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na popruhu žádné známky poškození, jako jsou trhliny nebo
opotřebení.
Udržujte popruh mimo dosah dětí a zvířat.
Zabezpečte, aby byl popruh správně nastaven tak, aby nebyl příliš volný ani příliš utažený.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Použití na veřejných místech: Při používání popruhu na veřejných místech dodržujte místní zákony a
předpisy týkající se nošení zbraní.
Zamezení sklouznutí: Ujistěte se, že protiskluzové úchyty jsou správně umístěny a funkční, aby se popruh
nepohyboval.
Pohodlí při nošení: Popruh je navržen tak, aby snižoval pocitovou hmotnost. Ujistěte se, že je správně
nastaven, aby poskytoval maximální pohodlí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace popruhu:

Připevněte popruh k zbrani pomocí dodaných upevňovacích prvků.
Zkontrolujte, zda jsou všechny upevňovací prvky pevně utaženy.
Ujistěte se, že popruh je umístěn na správném místě pro optimální pohodlí.

Použití popruhu:

Při nošení zbraně přes rameno se ujistěte, že popruh je dostatečně utažen, aby zbraň bezpečně držel.
Při přechodu z jednoho terénu do druhého buďte opatrní, abyste předešli pádům nebo zakopnutí.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Popruh a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je popruh poškozen, nezapomeňte jej řádně zlikvidovat, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho použití se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně jeho čísla modelu a data zakoupení.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou bezpečnost, ale i bezpečnost ostatních kolem vás. Děkujeme, že
jste zvolili COMFORT STRETCH RIFLE SLING.


